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AHHOTaHI/lH. A3bIK08bIE KOHMAKMbBL AGNAIOMCA OOHUM U3 BANCHEUULUX ¢Cle0p08
paseumusl  A3blKO6 U qbopMupoeaHuﬂ MHOCOA3bIUHBIX 061/1/;66‘}716. B YCI106UAX
83AUMOOeUCMBUS]. PA3TUYHBIX A3bIKOBLIX COO6L14€CI1’18 6O03HUKArom makxKue Ae6Jl1eHuUs, KakKk
6u]luH26u3M, dueﬂoccuﬂ, uHmepgbepeHL;uﬂ, 3aUMCmeosarHue U nepeKkirnvdernue K0006. B
OaHHOU cmamve paccmampueaemcs nepexkirderue K0008 KAK 6AMCHOE nposiejierue
OUNUHZBANILHOU ~ peyesol  OeamelbHOCmU.  AHanuzupyromces  meopemudecKue
NOJIOHCEHUA KOHMAaKmMHOU JUHZ6UCMUKU, a maKoice  poJib OUnUH2EUIMA u
unmepghepenyuu 8 npoyecce 83aumooelicmeaus a3vikos. Ocoboe sHuUMarHue yoensiemcs
COUUATIbHBIM U KOCHUMUBHbIM gba;cmopaM, GIUAIOWUM HA 6b150p SA3bIKOBO20 KOOd 6
npoyecce KOMMYHUKAYUU. ﬂeﬂaemc,q 861600 0 mom, 4Ymo nepexKiinvdeHue K0008
SA6NSIeMcsl eCcmecmeeHHoll KOMMyHuKaWZMGHOﬁ cmpameeueﬁ Hocumenel HecKOJIbKUX
A3bIKOB U ompasicaeni OUHaMUyecKoe 63auUmMo0eucmeue A36lK06blX CUCTEM.

KualoueBble cjioBa. nepexkiodyernue KOOOG, A3blKOBblEe KOHMAKmbl, 6LUZMH26M3M,
unmepghepenyus

Abstract. Language contact plays a crucial role in the development of languages
and multilingual societies. Interaction between linguistic communities leads to
phenomena such as bilingualism, diglossia, interference, borrowing, and code-
switching. This article examines code-switching as an important manifestation of
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bilingual speech behavior. The theoretical principles of contact linguistics are analyzed,

with special attention given to the role of bilingualism and linguistic interference in
language interaction. The study highlights the social and cognitive factors that
influence language choice in communication. The research concludes that code-
switching is a natural communicative strategy of bilingual speakers and reflects the
dynamic interaction between linguistic systems.

Keywords. code-switching, language contact, bilingualism, linguistic interference

Annotatsiya . Til kontaktlari ko ‘p tilli jamiyatlarda tillarning rivojlanishiga katta
ta’sir ko‘rsatadi. Turli til jamoalari o ‘rtasidagi aloga bilingvizm, diglossiya,
interferensiya, garzlash va kod almashinuvi kabi lingvistik hodisalarning yuzaga
kelishiga sabab bo ‘ladi. Ushbu magolada kod almashinuvi bilingval nutg faollyatlnlng
muhim k@Sxishi sifatida tahlil gilinadi. Tadgiqotda kontakt lingvisti
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=~ ,,\‘,bﬁilingvizm va til tizimlarining o zaro ta’siri ko ‘rib chigiladi. Natijada kod almashiniti)i‘,,,”‘.
ko ‘p tilli jamiyatlarda tabiiy kommunikativ strategiya ekanligi aniglanadi.
Kalit so‘zlar. kod almashinuvi, til kontaktlari, bilingvizm, interferensiya

BBenenue

B coBpemeHHOM s3BIKO3HAaHMM O0CO0O€ BHHUMAHHE YJIENsAeTCs Tpoleccam
B3aMMOJICMCTBUS SI3bIKOB. IcTOpHUYECKOE pa3BUTHE SI3BIKOB MMOKA3BIBAET, UTO HU OJIMH
SI3bIK  HE CYIIECTBYET B TOJHOM wu30Jiauu. KOHTakThl MEXAy HapoJamH,
SKOHOMHUYECKUE W KYJIbTYPHBIE CBSI3M, MUIPAlMOHHBIE MPOLECCHl W Pa3BUTHE
o0pa3oBaHUsl CO3/AIOT YCJIOBHUS [IJIi TOCTOSHHOTO B3aWMOJICUCTBHUS Pa3IMUHBIX
SI3BIKOBBIX CHCTEM.

B pamkax KOHTaKTHOW JIMHTBUCTHUKHU HCCJEIAYIOTCS SIBJICHUS, BO3HUKAIOIIHE B
pe3yabpTaTe B3aMMOJCHCTBHUS S3BIKOB. K TakuM SIBICHUSM OTHOCSTCS OWUIIMHTBHU3M,
JUTIIOCCHUS, UHTEPPEPEHIHUS, 3aUMCTBOBAHUE U MEPEKITIOYEHUE KOJIOB. ITH MPOIIECChI
JEMOHCTPHUPYIOT, UYTO SI3BIKOBBIE CHUCTEMBI HAXOIATCS B IMOCTOSIHHON JAMHAMUKE M
CIIOCOOHBI U3MEHSTHCS O] BO3/ICHCTBUEM BHEIIHUX (DAKTOPOB.

OnmauM 13 HamOosiee 3aMETHBIX MPOSIBICHUN S3BIKOBBIX KOHTAKTOB SIBIISICTCS
OomamHrBu3M. [log OMIMHTBU3MOM TTOHUMAETCS CIIOCOOHOCTh MHAMBHUIA WU TPYIIITHI
JII0JIe MCTIOJIb30BaTh JIBa s3bIKa B mporecce obmeHus. [lo maeruio Y. BaifHpaiixa,
OWJIMHTBU3M TPEACTABISET COO0OM MPAKTUKY IMOMEPEMEHHOI0 HUCIOJIb30BaHUS JBYX
S3BIKOB B pedeBoil nesrenbHoctu (Weinreich, 1953).

Hanunuue OunuHreusmMa co3na€t ycaoBus JJIsl B3aUMOJIEHCTBHS SI3bIKOBBIX CHCTEM
B CO3HAaHWM TOBOpsIIiero. B pe3ynaprare 3TOr0 B3aMMOJECUCTBHS MOTYT BO3HUKATh
pa3IMYHbIC SI3BIKOBBIC SIBIICHHS, CpEIud KOTOPBIX 0C000€ MECTO 3aHMMaeT
NnepeKJIYeHne KoIa0B.

BUIMHIBU3M KaK 0CHOBA I3bIKOBBIX KOHTAKTOB

ByIMHTBU3M SIBIISICTCS OJTHUM M3 KITIOUEBBIX (DaKTOPOB S3BIKOBBIX KOHTAKTOB. OH
BO3HUKAET B pe3yjibTaTe JIUTEIBHOTO B3aMMOJICUCTBUS S3BIKOBBIX COOOIIECTB U
MOYKET MPOSBIATHCS KaK Ha MHAMBUIYAJIbHOM, TaK U Ha COIMAJIbHOM YPOBHE.

NHnuBuayanbHBIH  OMJIMHTBH3M  XapaKTepU3yeT CIOCOOHOCTh  OTIEIHHOTO
YeJ0BEKa HCIOJIb30BaTh JIBa SI3bIKa B IMpolecce KOMMYHHUKanuu. ConuanbHbIN
OWJIMHTBHU3M, B CBOIO OUepelb, CBsA3aH ¢ (YHKIIMOHUPOBAHHEM HECKOJIBKUX SI3bIKOB B
npejenax oJHOro o0IIecTBa.

K. barana otme4aeTt, 4TO OMJIMHTBU3M MOKET BO3HUKATh B PE3YJIbTaTE Pa3THUYHBIX
(haKkTOpOB, TAKMX KaK MUTPAIUS HACETICHUS, )KOHOMHUYECKUE KOHTAKTHI, KOJIOHHAIbHAS
MOJINTUKA, KYJIbTYpPHBI 00MeH U 0Opa3zoBarenbHbie npoiecchl (barana, 2006).

B ycnoBusix OMIMHTBH3MA SI3BIKOBBIE CHCTEMbI HAUMHAIOT B3aUMOJICHCTBOBATH IPYT
C APYroM. JTO B3aUMOJIEHCTBIE MOKET IPUBOJNTE K BOSHUKHOBEHUIO HHTEP(EpEHINY,




o

5

E=>

R

Ly

Y

" MuTepdepennus Kak pe3yJabTaT B3aNMO/eiicTBUS A3bIKOB
Ilepek/oueHue KOIOB KAK KOMMYHUKATHBHAA CTPaTerus
B ycnoBusix OMIMHTBHU3MA HOCHUTEIM HECKOJIBKUX SI3BIKOB MOTYT HMCHOJIb30BaTh

pa3IuyYHbIE SA3BIKOBBIE KOJbI B 3aBUCUMOCTH OT CUTyalluu oOuieHus. Takoe siBIeHue

MOJIyYMJIO Ha3BaHUE MePeKJIIYeHHUs KOI0B.

[lepexntoyeHre KOIOB MPEACTABISAECT COOOM IpoLEecc MepexoAa TOBOPSILEro ¢
OJIHOTO f3bIKa Ha JPYrod B XoJe KOMMyHUKanuu. OHO CBSI3aHO C BHIOOpOM Haumbosee
MOAXOISIIETO A3BIKOBOTO CPEACTBA B 3aBUCUMOCTH OT KOMMYHHUKATUBHOW CUTYallUU.

[To mHenuto wuccnenoBarenei, BbIOOP SI3BIKOBOTO KOJA 3aBUCHUT OT MHOXKECTBA
(bakTopoB, BKIIIOYAS:

e COLMAJIBHBIN CTATYC YYaCTHUKOB KOMMYHHUKAIIUN
e TEMy OOIICHHUS

e KOMMYHUKATHUBHYIO CUTYallUIO

e KYJBTYPHYIO IPUHAJJICKHOCTH TOBOPSIIIETO

[lepexntoyeHre KOIOB YacTO BCTPEUAETCSs B MHOTOS3BIYHBIX OOLIECTBaX, TIJIE
pa3HbIE S3BIKU BBIMOIHSIIOT pa3IndHble coluanbHbie GyHkuuu. B opummansuoi cdepe
MO>KET MCIOJIb30BAaThCS OJIUH S3bIK, TOTJa KaKk B OBITOBOM OOIIEHUH — APYTOM.

Takum 0Opa3zom, epekiIroueHrne KOJ0B OTpakaeT THOKOCTD S3BIKOBOTO MOBEICHUS
OWJIMHTBOB U JEMOHCTPUPYET CIIOCOOHOCTH YeJIOBEKAa aJalTHPOBATh CBOKO peYb K
Pa3IUYHBIM KOMMYHUKATUBHBIM YCJIOBUSIM.

3aki04eHune

SI3bIKOBBIE KOHTAKTHI OKA3bIBAIOT 3HAYUTEIBHOE BIMSAHHME HA PAa3BUTHUE S3BIKOB U
(dbopMUpOBaHME MHOTOSI3BIYHBIX OOLIECTB. B pesynbTare B3auMOACHCTBUS SA3BIKOB
BO3HUKAIOT TaKWe SIBJICHUS, KaK OWIMHTBH3M, WHTep(epeHIus, 3aMMCTBOBAHHE H
MEPEKITI0YEHHE KOJIOB.

[TepexnroyeHre KOJOB SBJISETCS OJHUM W3 HauOoJee XapaKTEPHBIX MPOSBICHUN
OWIMHTBATBHOW KOMMYyHUKamuu. OHO OTpakaeT IMHAMHYECKOE B3aWMOJCHCTBHE
A3BIKOBBIX CHCTEM U CIYXHUT 3S()(PEKTUBHON KOMMYHUKATHUBHOM cTparerued B
MHOTOSI3BIYHOM CpeIe.

HccnenoBanne mNepexiIrOYCHHs] KOJOB IO3BOJSET TIy0Xe TOHATh MEXaHHU3MBI
SI3LIKOBOTO B3aUMOJICUCTBHUS U POJIb COLMAIBHBIX (DAaKTOPOB B (DYHKIIMOHHUPOBAHUH
SI3BIKOB.
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